
Krajský soud v Ostravě, 

pobočka v Olomouci 

Studentská 7 

Olomouc 

 

K jednacímu číslu 6Sm 292/2007 – 13 

 

Žalobce:           A. a.s. 

 

Žalovaný č. 1:  P. M. 

Žalovaný č. 2:  I. M. 

Žalovaný č. 3:  P. B. 

Žalovaný č. 4:  O. B. 

Žalovaný č. 5:  A. M. 

Žalovaný č. 6:  V. M. 

 

O 1.800.000,- Kč s postižnými právy 

 

Námitky proti směnečnému platebnímu rozkazu jsou: 

1) Neplatnost směnky, neplatné indosace, nedostatek aktivní legitimace žalobce 

a) směnka, jako cenný papír, a nároky z ní jsou ovládány zásadou tzv. směnečné 

přísnosti (rigor cambii). Projevem této zásady je, že pokud směnka nemá 

náležitosti požadované zákonem, je neplatná. Dalším znakem směnečné 

přísnosti je, že každá třetí osoba si musí o právech a povinnostech ze směnky 

udělat obraz ze zápisů na směnce učiněných.  

 

Z podpisů na rubu směnky vyplývá, že majiteli směnky byli postupně za sebou: 

I. M 

P.B. 

O.B. 

A.M. 

V.M. 

K. banka, a.s. 

ČKA 

A. a.s. 

 

Dle sdělení V. M. nikdy nedošlo k převodu směnky z ní na K. banku, a.s., 

popř. ani na nikoho jiného. zápisy na rubu směnky tak netvoří nepřetržitou řadu 

indosamentů, jak předpokládá § 16 odst. 1 zák. č. 191/1950. Indosace jsou 

neplatné. V této souvislosti tedy zároveň namítáme nedostatek aktivní 

legitimace žalobce. 

K důkazu: výslech žalovaného č. 2, 3, 4, 5, 6 

 

b) Ze směnky, v souladu se zásadou rigor cambii, nevyplývá tvrzení žalobce o 

tom, že žalovaní č. 2 I. M., č. 3 P. B., č. 4 O. B., č  A. M., č. 6 V. M. jsou 

avalisty v daném směnečném vztahu. Způsob a formu rukojemského 

prohlášení upravuje ustanovení § 31 zákona č. 191/1950 takto: 

 

(1) Rukojemské prohlášení se píše na směnku na přívěsek. 



(2) rukojemství se vyjadřuje slovy „jako rukojmí“ nebo jinou doložkou 

stejného významu; rukojmí se podepíše. 

(3) O pouhém podpisu rukojmího na líci směnky platí, že zakládá 

směnečné rukojemství, nejde-li o podpis směnečníka nebo výstavce. 

(4) V prohlášení je třeba udat, za koho se přejímá. Není-li to udáno, platí, 

že se přejímá za výstavce.  

 

Z uvedeného, stejně tak i z ustálené judikatury vyplývá, že prosté podpisy na rubu 

směnky, allongi nebo opise směnky nejsou rubopisy, ale platí za blankoindosamenty 

ve smyslu § 13 odst. 2 ZSŠ. 

 


